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For the appellant: 
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Avocats à l’audience : 
 
Pour l’appelant : 
Stephen Frederick Defazio 
a comparu en personne 
 
Pour l’intimée: 
Kelly Ann Winchester 

 
THE COURT 
 
The application for leave to appeal sentence is 
dismissed. It follows that the application for a stay 
pending the determination of the appeal stands 
dismissed as well. 

  
LA COUR 
 
Rejette la demande d’autorisation d’interjeter 
appel de la peine. Il s’ensuit que la demande de 
suspension des procédures dans l’attente de l’issue 
de l’appel est également rejetée. 

 



  The following is the judgment delivered by 

 

THE COURT 

 

[1] The application for leave to appeal sentence is dismissed. It follows that 

the application for a stay pending the determination of the appeal stands dismissed as 

well. 

 
 
  
 
 
 



  Version française de la décision rendue par  

 

LA COUR 

 

[1] La demande d’autorisation d’interjeter appel de la peine est rejetée. Il 

s’ensuit que la demande de suspension des procédures dans l’attente de l’issue de l’appel 

est également rejetée.  

 
 
 
 
 
  


